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missaire tout candidat élu doit prêter serment entre les candidate electéd shall take oath before tlie Cît
mains du Greffier de la Cité, suivant la formule de la accOrding tO fOrm 1 of the Charter." y <Charte." 6.-Art. 21 i of the Art 9 Ed. Vil, eh. 82, is rev",,,ýd.

6.-L'article 21 i de la loi 9 Edouard Vil, chap 82, est the following substituted therefor:
abrogé et remplacé par le suivant: _21 iý The members, of the Board of Commissi"21 i. Les membres du Bureau des Commissaires, à l'ex- with the exception of the Mayor, are elected for four YQ.ception du Maire, sont élus pour une période de 4 ans; ce- nevertheless, two of the first,pendant deux des quatre premiers commissaires élus, qui four Commissioners ele

who shall bc designatea by lot shall go oiit of officeseront désignés au sort, sortiront de charge à la fin de la end of the second year and two other Commissioners 8.deuxime année, et deux autres Commissatres seront élus be elected in their stead for a period of I years. Th,et, leur place pour une période de li ans. Les Commissai missioners who thus go out of office shall bc re-eîi'res qui' sortiront ainsi de charge seront rééligibles. Cet This amendment shall Gume into force at the next elCamendement entrera en vigueur à la prochaine élection des of Commissioners in February 1914."Commissaires en février 191JI.11
7.-L'artîcle 21j de la loi 9 Edouard Vil, chap. 82, est 7.-Art. 21 J of the Act 9 ed. Vil, eh. 82, is repealed.

abrogé et remplacé par le suivant: replaced by the following:

"21 j, Le Maire est, ex-officio, le président du Bureau des "21 j. The Mayor shall ex-officio be the Chairman 0
Commissaires, et, dans le cas d'absence, le bureau élit un Board of Commissioners and, in the event of his abs..
de ses membres pour présider ses assemblées. Trois Coin- the Board shall elect one of their members te presi
missaires forment le quorum et chacun des Commissaires their meetings. Three of the Coinmissionerg shall fo
a un votË Les rapports ait Conseil sont signés par au moins quorum, and each Commissioner shall have a vote.

1 reports to Counell are signed by at least 3 members 0e, Arois dee membres du bureau."
-L'article 21k de la loi 9 Fdquard. Vil, chap. 82, est Board."

anýendé en retranchant les mots "eight days" dans la ver 8-Art. 21k of the Act 9 Edý VII, ch. 82, is ame
%ion...anglaise, et en les reMplaçant par les mots "ten days" by striking out the words elght days", In the En
de manière à faire concorder ladite version.anglaise avec version, and substituting therefer the words "ten il
lÉ version française. se as te make the said English version agree With:

9.-Les sous-sections 3, 4 et 5 de l'article 211 de la lol'9 French version.
Edouard VII, chap. 82, sont abrogées et remplacées par les 9--Sub-sections 3, 4 and 5 of Art. 21 1 of the Act 9
spivantes* , Vil, ch. 82, are repealed and replaced by the fallowing

'S.-Il appartient au Conseil d'octroyer les franchises, "3. It shall devolve upon the Couneil te grant b3Y7
,Privilèges, par règlements, contrats, ou résolutions, sui law, contract or resolution, as the ea--,e may be, frainevant le cas, de faire l'émission de débentures, et de faire Or Privileges, te issue debentures and te make loans,les emprunts; mais il est du devoir des Commissaires de It shall be the duty of Commissioners te have all Ilfa1rë.p,ýéparer tous les autres projets de contrats ainsi que drafts of contraetsprepared ao Weil as the plans and-Jes phLUs et devis nécessaires en rapport avec ces ýprojets cifications required in conýnection with su-eh drafts ofde èontrats de demandes et recevoir toutes lés soumissions tracts, te call for and eecelve all the tenders whiebn&ce" tés à'cettè fin, et deh Wre rapport au Conseil be necessary and te report therean te the Couneil foiýPour approbation suivant la lel. Ces soumissions doiviint -al of the saine, acedirdlng te law. Such tender
ýùùýe -demandéef; par annonces Výübilques dans les Journàux' be calied for b:ý, public advertisements in the newapuIl-erýt loisible aux Commissairin cllaehetet le matériel, les It shall be lawful for the COMMISSioners te purchasefournitures, machJau, outillaZe, ehevaux, voiturçs, et au-'

materials, suPPlies machinery, implement8, horses,trea ObJctý de nkMltô urgente pourvu que le celât n'excède cles and other artiiies urgenýtly required, provided theýp»:;dàn&,chaque casla somtae de $1,600,"1 . 1 .. l 1 . 1 dûes not'exceed, In euh case, the sum of
formalités se rattachant à telles soumisalon8se- "4. The formalities in connection withtonil fléterminées par le. Bureau dee Commismires, mais uch tenders

un délaiý dau moins huit jours devra être donné entre la b determined by the sald Board ef Comi b'
dg te de la publléation dçms les journaux de l'annonce de- delayof at least 8 daYs shaIl be given between the -da
mandant ý.des zoumlàsiohBý et la date fixée pour la récep- the Publication, in the newspa-pers, of -the advertise
tien desditessou-;nissions.?' callingfor tenderg and date 'fixed for the receptIon of
, ý5.-Les soumlssioiw -,doivent, dans tous les cas, Atre

u dreýý , au Bureau de§ Commissaires, et être ouvertes "5. The tenders shall, in. all cases,, 'be ad-dresf ed to,
Board of CommiEspar ledit Bureau siégeant en assemblée, au temps et à ]!en- 10neTS and shall be apened by the
Board aitting atdyoit 8pfflfift dans 1',avis par lequel, telles soumissions a meeting at the tline and place spec,

e2 ont et-non ý r e no ce cal ng for such tenders, and ibot befor-
artiele 21m de la loi 9 Èdoqard VII, chap. 82, est 1()ýÀTt. 2ým of the Act 9 Ed. Vil, ch, g2, Is re

ehrogé ..et remplaeé. par le suivant. and rePlaced by the following:
ý,2im. Il est du "2lmý It shall be the duty of the -Coin- issiond-r8't6

P ýýevoit des CominiâBaires de faireun rap- in
0>1 afinuel. au Ceusêll:.de leui gestion et aussi souvent que Port annuaTIV te the Council on their managqMent a

4COnsýel1 l'exism.11 Often as the Council maý reýqui-re."
Adjourned.
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